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DIREZIONE DIDATTICA STATALE "SAN GIOVANNI" 
 

Via Liutprando,32 - 05100 Terni (TR) 
Tel: 0744 273932 - Fax: 0744 274129 

E-mail: tree00400x@istruzione.it P.E.C.: tree00400x@pec.istruzione.it  
C.F.: 80003950559 C.U.U. UF5N6W Cod. Mecc.: TREE00400X 

sito web: www.ddsangiovanni.edu.it 

 

 
SCUOLA INFANZIA MARZABOTTO 

Via Marzabotto, 75 
TRAA00401Q 

Con refezione ➪ Termine lezioni ore 16:00 

 

 

Al presente atto, debitamente compilato, è obbligatorio allegare: 

 ATTO DI DELEGA   

(Da consegnare in duplice copia in segreteria all’atto dell’iscrizione)                                                                                                                        

scaricabile dalla Homepage del sito www.ddsangiovanni.edu.it 

 

 INFORMATIVA E ATTO DI DELEGA SUL TRATTAMENTO DEI DATI PERSONALI PER IL RITIRO DEGLI 

ALUNNI DA PARTE DI PERSONE DELEGATE DAI GENITORI (Art. 13 del Regolamento UE 679/2016) 

(Da consegnare in duplice copia in segreteria all’atto dell’iscrizione)                                                                                                                        

scaricabile dalla Homepage del sito www.ddsangiovanni.edu.it 

 

 COPIA DEI DOCUMENTI DI IDENTITÀ DEI GENITORI/TUTORI 

(Da consegnare in duplice copia in segreteria all’atto dell’iscrizione)   

                                                                                                                      

 COPIA DEI DOCUMENTI DI IDENTITÀ DEI DELEGATI  

(Da consegnare in duplice copia in segreteria all’atto dell’iscrizione)  

                                                                                                                       

 INFORMATIVA E CONSENSO ART. 13 REGOLAMENTO UE 679/2016 - PUBBLICAZIONE FOTO SITO 

WEB E SOCIAL NETWORK 

(Da consegnare in segreteria all’atto dell’iscrizione)                                                                                                                        

scaricabile dalla Homepage del sito www.ddsangiovanni.edu.it 

 

 
ADEMPIMENTI VACCINALI 
Relativamente agli adempimenti vaccinali si specifica che la mancata regolarizzazione della situazione 

vaccinale dei minori comporta la decadenza dell’iscrizione alla Scuola dell’Infanzia, secondo quanto 

previsto dall’articolo 3 bis, comma 5, del decreto legge 7 Giugno 2017, n. 73, convertito con modificazioni 

dalla legge 31 Luglio 2017, n. 119 

 
 
 

mailto:tree00400x@istruzione.it
mailto:tree00400x@pec.istruzione.it
http://www.ddsangiovanni.gov.it/
http://www.ddsangiovanni.edu.it/
http://www.ddsangiovanni.edu.it/
http://www.ddsangiovanni.edu.it/
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SINTESI ARTICOLO 8 (Regolamento d’Istituto) 
 
8.1 Scuola dell’Infanzia  
 
I bambini con disabilità hanno la precedenza. 
I bambini di 5 e 4 anni che si iscrivono nel circolo o si trasferiscono da altre scuole hanno diritto di precedenza rispetto 
ai bambini di 3 anni. 
Pertanto verranno inseriti seguendo il criterio sotto elencato: 

a) bambini di 5 anni; 
b) bambini di 4 anni. 

Nell’eventualità di non frequenza dall’inizio dell’anno scolastico per 30 gg. consecutivi senza comunicazioni da parte 
delle famiglie, l’alunno verrà depennato e quindi verranno inseriti gli alunni in lista di attesa. 
L’ammissione alla frequenza anticipata per i bambini che compiano 3 anni di età dopo il 31 dicembre e, comunque, 
entro il 30 aprile, ai sensi dell’art. 2 comma 2 del Regolamento di cui al D.P.R. n.89 del 20 marzo 2009, è condizionata: 

1) alla disponibilità dei posti; 
2) all’accertamento dell’avvenuto esaurimento di eventuali liste di attesa; 
3) alla valutazione pedagogica e didattica dei tempi e delle modalità di accoglienza. 

 

L’inserimento dei bambini anticipatari è subordinato: 

 ad una completa autonomia nell’espletamento delle proprie funzioni personali, con particolare riferimento 
all’uso dei servizi igienici e al pasto; 

 ad un inserimento sereno con graduale adattamento dei tempi e dei ritmi scolastici, modulando l’orario 
scolastico sulle situazioni specifiche valutate dalle insegnanti caso per caso; 

 al numero massimo di tre bambini che possono essere inseriti in ciascuna sezione, eventuali deroghe 
saranno valutate volta per volta. 

I bambini anticipatari: 
 iscritti, che compiono 3 anni di età dopo il 31 dicembre nei mesi di Gennaio e Febbraio, saranno ammessi 

alla frequenza dal mese di SETTEMBRE alle stesse condizioni dei punti 1) , 2) , 3). 
 iscritti, che compiono 3 anni di età dopo il 31 dicembre nei mesi di Marzo e Aprile saranno ammessi alla 

frequenza dal mese di GENNAIO alle stesse condizioni dei punti 1) , 2) , 3). 
 
L’accettazione di tutte le domande è subordinata alla disponibilità dei posti, per i quali, in caso di domande 
eccedenti, si compone una graduatoria che considera i seguenti criteri: 

 

INDICATORE PUNTEGGIO 

Orfani di entrambi i genitori 8 

Bambini con un solo genitore, vedovo/a, nubile/celibe, separato o  divorziato 6 

Figli che hanno un genitore diversamente abile.  
Certificazione rilasciata dalla commissione medica competente ai sensi dell’Art. 4 della L. 104/92 

5 

Figli di genitori residenti nella zona di pertinenza che lavorano entrambi 5 

Figli di genitori in condizioni socio-economiche svantaggiate, assistiti dai servizi sociali 6 

Bambini con fratelli di età inferiore 1 (per ogni fratello) 

Bambini che hanno fratelli già iscritti nella stessa scuola 8 (per ogni fratello) 

Bambini che hanno fratelli che frequentano una scuola del circolo 6 (per ogni fratello) 

Bambini che hanno fratelli che frequentano la scuola primaria annessa alla scuola dell’infanzia 8 (per ogni fratello) 

Bambini che hanno uno o entrambi i genitori non residenti, ma con lavoro in zona 4 

Bambini non residenti, con entrambi i genitori che lavorano, affidati a parenti che risiedono in zona 4 

Figli di personale che lavora nel circolo 4 

Gli alunni in lista di attesa potranno iniziare la frequenza in qualsiasi momento dell’anno scolastico, non appena si 
renda disponibile il posto, nel rispetto del numero massimo di alunni consentiti per legge. In caso di parità di 
condizioni si determinerà la precedenza utilizzando il criterio della maggiore età. In caso ulteriori condizioni di parità 
si ricorrerà all’estrazione a sorte. I genitori degli alunni in lista di attesa in un plesso possono iscrivere il bambino in 
un’altra scuola del circolo, qualora ci fosse la disponibilità, rinunciando all’iscrizione nel plesso scelto 
precedentemente.  
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ENGLISH 
 
 
 
You must to attach to this duly completed document: 
 

 ATTO DI DELEGA 
(To be delivered in duplicate to the school’s  secretariat upon registration) 
downloadable from the site homepage www.ddsangiovanni.edu.it 
 

 INFORMATIVA SUL TRATTAMENTO DEI DATI PERSONALI PER IL RITIRO DEGLI ALUNNI DA PARTE DI 
PERSONE DELEGATE DAI GENITORI (Art. 13 del Regolamento UE 679/2016) 
(To be delivered in duplicate to the school’s  secretariat upon registration) 
downloadable from the site homepage www.ddsangiovanni.edu.it 
 

 COPY OF THE PARENTS/GUARDIANS IDENTITY DOCUMENTS 
 (To be delivered in duplicate to the school’s  secretariat upon registration) 
 

 COPY OF THE DELEGATES’ IDENTITY DOCUMENS 
 (To be delivered in duplicate to the school’s  secretariat upon registration) 
 

 INFORMATIVA ART. 13 REGOLAMENTO UE 679/2016 - PUBBLICAZIONE DATI PERSONALI SU SITO 
WEB E SOCIAL NETWORK 
(To be delivered to the school’s secretariat upon registration) 
downloadable from the site homepage www.ddsangiovanni.edu.it 

 
 
 
 
VACCINATION REQUIREMENTS 
Concerning  vaccination requirements, it is specified that  failure to regularize the vaccination status of the 
child results in the forfeiture of enrolment in Kindergarten School, as provided for in Article 3 bis, comma 
5, of the decree-law of 7 june, 2017, no. 73, converted with amendmants by law of 31 July. 2017, no. 119. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.ddsangiovanni.edu.it/
http://www.ddsangiovanni.edu.it/
http://www.ddsangiovanni.edu.it/
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SUMMARY ARTICLE No. 8 (School Rules) 

 
8.1 Kindergarten School  

 
Children with disabilities have priority. 
 
The 5 years old children who enrol in the school or move from other schools have priority over 4 year old children and 
4 years olds over the 3 years olds. 
If the event of no-attendence of the school for 30 cosecutive days, without any notice from the families, the student 
will be deregistered and the students on the waiting list will be enrolled. 
 
Admission to early attendance for children turning 3 years old (after 31 december and, in any case, by 30 April)  
according to Article 2, comma 2 of the Regulation provided in the Presidential Decree no. 89 of March 20, 2009] is 
subject to the following conditions:: 

1) seat availability; 
2) verification of the exhaustion of any waiting lists; 
3) pedagogical and didactic evaluation of the reception times and methods. 

Furthermore the inclusion of early-entry children is subject to: 
 Full autonomy in perfominig personal functions, particularly regarding the use of santary facilities and to have 

a meal. 
 Smooth integration with gradual adaptation to school schedules, adjuusting the school time based on specific 

situations evaluated by the teachers on a case-by-case basis. 
 A maximun of three children that can be admitted in each section; any exceptions will be assessed on case-

by-case basis. 
Early-entry children: 

 Enrolled, turning 3 year old after Dicember 31 in the month of Jenuary and February, will be admitted to 
attendance from the month of SEPTEMBER under the same provisions as the points 1), 2), 3). 

 Enrolled, turning 3 year old after Dicember 31 in the month of March and April, will be admitted to 
attendance from the month of JENUARY under the same provisions as the points 1), 2), 3). 

 
The acceptance of all applications is subject to seat availability, In the case of excess applications, a ranking list is 
calculated considering the following parameters: 

 

INDICATOR MARK 

Both parentets orphans 8 

Children with a single parent, unmarried, separated or  divorced,   widowed 6 
Children with a differently-abled parent.  
Certified by the medical board in charge under Art. 4 of the Law. 104/92 

5 

Children of parents residing in the School area where both parents are working 5 

Children of parents in disadvantaged socio-economic state, taked care by “Servizi Sociali” 6 

Children with younger siblings 1 (for each siblings) 

Children with siblings already regulated in the same School 8 (for each siblings) 

Children with siblings attending a School of this “Direzione Didattica San Giovanni” 6 (for each siblings) 

Children with siblings attending the Primary School annexed to the Kindergarten School 8 (for each siblings) 

Children with one or both parents non-resident but employed in the School area 4 

Non-resident children (with both working parents) entrusted to relatives reseding in the School area 4 

Children of staff working within the “Direzione Didattica San Giovanni” 4 

 
Students on the waiting wil be able to start attending at any time during the school year, as soon as a spot 
becomes available, while adhering to the maximum number of students allowed by law. In a draw 
condition, priority will be determined based the greater age parameter. In an additional  tie condition, a 
random draw will be used. Parents of students, on the waiting list in one school, can enrol their child in 
another school within the “Direzione Didattica San Giovanni”, provided there is availability, relinquishing 
the previous choice of enrolment. 
 



 
5 

 
 

ESPANOL 
 
 
 
Es obligatorio adjuntar a este documento debidamente cumplimentado: 
 

 ATTO DI DELEGA 
 (Se entregara por duplicado a la secrearia al momento de la inscripcion) 
descargar la pagina de www.ddsangiovanni.edu.it 
 

 INFORMATIVA SUL TRATTAMENTO DEI DATI PERSONALI PER IL RITIRO DEGLI ALUNNI DA PARTE DI 
PERSONE DELEGATE DAI GENITORI (Art. 13 del Regolamento UE 679/2016) 
 (Se entregara por duplicado a la secrearia al momento de la inscripcion) 
descargar la pagina de www.ddsangiovanni.edu.it 
 
COPIA DE LOS DOCUMENTOS DE IDENTIDAD DE LOS PADRES/TUTORES 
 (Se entregara por duplicado a la secrearia al momento de la inscripcion) 
 
COPIA DE LOS DOCUMENTOS DE IDENTIDAD DE LOS DELEGADOS 
(Se entregara por duplicado a la secrearia al momento de la inscripcion) 
 

 INFORMATIVA ART. 13 REGOLAMENTO UE 679/2016 - PUBBLICAZIONE DATI PERSONALI SU SITO 
WEB E SOCIAL NETWORK 
 (Se entregara a la secrearia al momento de la inscripcion) 
descargar la pagina de www.ddsangiovanni.edu.it 

 
 
 
 
REQUISITOS DE VACUNACION 
Se advierte que la situaciòn irregular en la suministracion a los menores de la vacinas obligatorias implica la 
decadencia de la inscripcion en la Escuela de la Infancia como previsto  en el articulo 3 bis, comma 5, del 
decreto legislativo de 7 de junio de 2017, n.73 convertido con modificaciones por ley de 31 de julio de 
2017, n. 119. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.ddsangiovanni.edu.it/
http://www.ddsangiovanni.edu.it/
http://www.ddsangiovanni.edu.it/
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RESUMEN ARTICULO 8 (Reglamento de la Escuela) 
 
8.1 Escuola de Infancia  
 
Los ninos discapacitados tienen preferencia. 
 
Los niños de 5 años que se inscriben en el círculo o que se proceden de otras escuelas tienen precedencia respecto los 
de 4 años yestos respecto los de 3 años. 
En caso de que el alumno no frecuente la escuela por 30 días consecutivos sin que la familia lo comunique a la 
escuela, se le darà de baja y se le sustituirà con un alumno en lista de espera. 

La admisión a la frecuencia de alumnos menores de 3 años en el momento de la inscripción pero que los cumplan 
entre el 31 de diciembre y el 30 de abril (como previsto en el Articulo 2, Comma 2 en el D.P.R. n. 89 de 20 de Marzo de 
2009),  queda supeditada a: 

1) Que haya plazas a disposición. 
2) Que estén agotadas las listas de espera; 
3) A una evaluación pedagógica y didáctica según los tiempos las modalidades establecidas. 

 
La admisión efectiva de los menores anticipadamente queda sujeta además: 

 A la autonomía completa de las funciones personales en particular las relativas al uso de servicios higénicos y 
a las comidas; 

 A una inserción serena con adecuación gradual a los tiempos y al ritmo escolar, adaptando el horario a cada 
situación bajo la supervisión de los docentes; 

 No incluir más de 3 niños que se encuentren en esta situación en cada clase. Las excepciones se considerarán 
caso por caso. 

Ademas: 
 quien cumpla 3 años después del 31 de Diciembre pero en los meses de Enero y Febrero podàn frecuentar  la 

escuela a partir de SEPTIEMBRE en las mismas condiciones que los puntos 1), 2), 3). 
 quien cumpla 3 años después del 31 de Diciembre en los meses de Marzo y Abril podàn frecuentar la escuela 

a partir de ENERO en las mismas condiciones que los puntos 1), 2), 3). 
 
La aceptación de las solicitudes de inscripción quedan sujetas a la disponibilidad de plazas, por lo tanto, en el caso de 
que las solicitudes fueran en número superior, se hará una lista en base a los siguientes criterios: 

INDICADOR NOTA 

Huerfanos de padre y de madre 8 

Ninos a cargo de un padre o una madre (solteros, divorciados, viudos) 6 
Hijos de padre o madre con descapacidad certificada por la Comision Medica competente segùn 
cuanto dispuesto en la ley 104/92 

5 

Hijos de padres ambos trabajadores y residents en el area de la escuela 5 

Hijos de padres en condiciones de dificultad economica o asistidos por los “Servizi Sociali” 6 

Ninos con hermanos menores 1 (por cada hermano) 

Ninos que tienen hermanos ya inscritos en la misma escuela 8 (por cada hermano) 

Ninos con hermanos que frecuentan una escuela del circulo 6 (por cada hermano) 

Ninos con hermanos que frecuentan la escuela primaria anexa a la escuela de la infancia 8 (por cada hermano) 

Ninos con padres no residentes en la zona escolar pero que trabajan en esa zona 4 

Ninos no residentes, con ambos padres que trabajan, encargados a parientes que viven en la zona escolar 4 

Hijos del personal que trabaja en el circulo 4 

 
Los alumnos en lista de espera podrán empezar a frecuentar la escuela en cualquier momento del año 
escolar, en cuanto haya una plaza disponible respetando el número máximo permitido por la ley, en caso 
de paridad de condiciones se seguirà el criterio de la mayor edad y si persistiera se extraerà un número por 
sorteo. Los padres de los alumnos en lista de espera podrán inscribirlos en otras escuelas del círculo donde 
hubiese disponibilidad de plazas renunciando a la inscripción hecha anteriormente. 
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IL SOTTOSCRITTO    in qualità di : 

THE UNDERSIGNED   in my capacity as : 

EL QUE SUSCRIBE COMO  en calidad de : 
  Genitore  -  Parent  -  Padre/Madre  Tutore  -   Guardian  -   Tutor      Affidatario  -  Trustee  -   Alentar 

 

Cognome    -    Surname    -    Appelidos 

 

  

Nome          -    Name         -    Nombre 
 

 

Data di nascita   -   Birth date   -   Fecha de nascimento 
Giorno - Day - Dia   /  Mese - Mounth - Mes   /     Anno - Year - Ano             Sesso    -    Gender    -    Sexo 
   

 
 

Se nato/a in Italia    -    If born In Italy  -   Se nacio en Italia: 
Comune di Nascita       -     Birthplace            -       Lugar de nascimento                             Provincia 
  
  

Se nato/a all’estero  -  If born abroad  -  Se  nacio en el extranjero: 
Comune di Nascita        -    Birthplace            -      Lugar de nascimento               Stato   -   State  -   Estado 
  
   

Cittadinanza    -    Citizenship    -    Nacionalidad                               Codice Fiscale 
 

 
 

Residenza:  Indirizzo      -      Residence:  Address      -      Residencia:  Direccion 
 
 
Comune       -       Place      -      Lugar              C.a.p.         Provincia 
   

 

Domicilio:  Indirizzo       -      Domicille:  Address        -     Domicilio:  Direccion 
 
 
Comune      -      Place      -       Lugar              C.a.p.        Provincia 
  
  
 

CONTATTI  -  CONTACT NUMBER  -  CONTACTO 

Telefono    -    Telephone    -    Telefono                             Altro Telefono  -  Other Telefhone  -  Otro Telefono 
 

Email  -  Correo electronico 
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SECONDO GENITORE  in qualità di : 

SECOND PARENT   in my capacity as : 

SEGUNDO PADRES  en calidad de : 
  Genitore  -  Parent  -  Padre/Madre   Tutore  -   Guardian  -   Tutor      Affidatario  -  Trustee  -   Alentar 

 

Cognome   -   Surname   -   Appelidos 

 

  

Nome      -     Name      -      Nombre 
 

 

Data di nascita   -   Birth date   -   Fecha de nascimento 
Giorno - Day - Dia  /  Mese - Mounth - Mes    /    Anno - Year - Ano               Sesso   -   Genter  -   Sexo 
  

 
 

Se nato/a in Italia     -     If born In Italy  -   Se nacio en Italia: 
Comune di Nascita       -      Birthplace        -        Lugar de nascimento                             Provincia 
     
  

Se nato/a all’estero  -  If born abroad  -  Se  nacio en el extranjero: 
Comune di Nascita        -      Birthplace         -       Lugar de nascimento               Stato   -   State  -   Estado 
  
   

Cittadinanza    -    Citizenship    -    Nacionalidad                     Codice Fiscale 
 

 
 

Residenza:  Indirizzo    -    Residence:  Address    -    Residencia:  Direccion 

  
 
Comune     -     Place     -     Lugar                C.a.p.           Provincia 
   

 

Domicilio:  Indirizzo    -     Domicille:  Address     -     Domicilio:  Direccion 
 
 
Comune     -     Place     -      Lugar               C.a.p.           Provincia 
  
  
 

CONTATTI  -  CONTACT NUMBER  -  CONTACTO 

Telefono    -   Telephone   -   Telefono                               Altro Telefono  -  Other Telephone  -  Otro Telefono 
 

Email - Correo electronico 
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CHIEDE - ASKS - PREGUNTA 
L’iscrizione alla scuola Infanzia   -   The registration in Kindergarten School   -   Inscripcion en la Escuola de Infancia 

dell’alunno/a  -  of the student  -  del alumno 
  

Cognome    -    Surname    -    Appelidos 

 

  

Nome          -    Name          -   Nombre 
 

 

Data di nascita   -   Birth date   -   Fecha de nascimento 
Giorno - Day – Dia  / Mese - Mounth - Mes   /       Anno - Year - Ano           Sesso    -    Genter    -    Sexo 
  

 
 

Se nato/a in Italia    -    If born In Italy  -  Se nacio en Italia: 
Comune di Nascita       -    Birthplace            -  Lugar de nascimento                          Provincia  
      
   

Se nato/a all’estero  -  If born abroad  -  Se  nacio en el extranjero: 
Comune di Nascita       -    Birthplace            -   Lugar de nascimento           Stato    -    State   -    Estado 
  
   
 

Cittadinanza    -    Citizenship    -    Nacionalidad                               Codice Fiscale 
 

 
 
 

Residenza:   Indirizzo      -      Residence:   Address      -      Residencia:   Direccion 
 
 
Comune     -     Place     -     Lugar              C.a.p.          Provincia 
   

 

Domicilio:   Indirizzo      -     Domicille:   Address          -     Domicilio:   Direccion 
 
 
Comune    -     Place     -     Lugar                             C.a.p.          Provincia 
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(IT) 

 Lo studente intende avvalersi dell’insegnamento della Religione Cattolica?                       

☐ Sì                 ☐ No                

☐    Il sottoscritto, in qualità di genitore o chi esercita la responsabilità genitoriale, dichiara di aver    

        effettuato la scelta in osservanza delle disposizioni sulla responsabilità genitoriale di cui agli  
        art. 316, 337 ter e 337 quater del Codice Civile che richiedono il consenso di entrambi i genitori. 
 
 
(EN) 

 Does the student intend to take advantage of  the Catholic Religion teaching?                          

       ☐ Yes              ☐ No 

☐   The undersigned, in the capacity of a parent or a legal guardian, declares to have made the choise in  

       compliance with the provisions on parental responsibility routlined to in Articles 316, 337 ter and 337       
       quater of the Civil Code which require the consent of both  parentes. 
 
 
(ES)                              

 El estudiante seguirà las clases de Religion Catolica?           

       ☐ Si                 ☐ No 

☐   El abajo firmante, como padre o madre o persona que ejerce la responsabilidad parental, declara haber 

       hecto la eleccion respetando las disposiciones sobre responsabilidad  a que se refieren los 
       articulos 316, 337 ter y 337 quater del Codigo Civil que requieren el consentimiento de ambos padres.  
 
 
 
 
(IT) 

 Lo studente è un bambino con disabilità ai sensi dell’art. 4 della legge 104/1992?             

       ☐ Sì                  ☐ No 
(Se si, presentare contestualmente a questa domanda di iscrizione la documentazione relativa) 
 
 
(EN) 

 Is the student a kid with a disability under Article. 4 of Law 104/1992?             

       ☐ Yes               ☐ No 
(If he is, submit the relevant Law 104 documentation along withs this application for registration) 
 
 
(ES) 

 El estudiant es un nino con discapacidad de conformidad con art. 4 de la ley italiana 104/1992?  

       ☐Si                   ☐ No 
(En caso afirmativo, presente la documentacion pertnente conjuntamente con la solicitud de inscription) 
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(IT) 
 Lo studente necessita di eventuale somministrazione di farmaci salvavita in ambito scolastico?   

       ☐Sì                   ☐ No 
(Se sì, si chiede il  perfezionamento della richiesta ritirando il modulo specifico all’atto della presentazione 
della domanda di iscrizione riconsegnandolo entro il primo Settembre del corrente anno scolastico) 
 
(EN) 

 Does the student require the administration of life-saving drugs within the school setting? 

       ☐ Yes              ☐ No 
(If he/she does, you are asked to complete the request by collecting the specific form when submitting this 
school application and bringing back it by September 1st of the current school year.) 
 
(ES) 

 El alunno necessita la suministracion de medicinal salvavidas en la escuela? 

      ☐Si                 ☐ No 
(En caso afirmativo, solicitar y completar el formulario especifico y entegrarlo en la escuela antes del 1 de 
Septiembre).  
 
 
(IT) 

 Lo studente soffre di allergie? 

☐Sì                   ☐ No 
(Se sì, allegare il certificato medico all’atto della presentazione della domanda di iscrizione) 
 
(EN) 

 Does the student suffer from allergies 

☐ Yes              ☐ No 
(If he/she does, attach the medical certificate when submitting this school application) 
 
(ES) 

 El estudiantes sufre de alrgias? 

☐Si                 ☐ No  
(En caso afirmativo, adjuntar el certificato medico al momento de la iscripcion) 
 

(IT) L’accettazione di tutte le domande è subordinata alla disponibilità dei posti, per i quali, in caso 
di domande eccedenti, si compone una graduatoria che considera i seguenti criteri: 
 

INDICATORE SI NO 

Orfani di entrambi i genitori   

Bambini con un solo genitore, vedovo/a, nubile/celibe, separato o  divorziato   

Figli che hanno un genitore diversamente abile.  
Certificazione rilasciata dalla commissione medica competente ai sensi dell’Art. 4 della L. 104/92 

 
 

Figli di genitori residenti nella zona di pertinenza che lavorano entrambi   

Figli di genitori in condizioni socio-economiche svantaggiate, assistiti dai servizi sociali   

Bambini con fratelli di età inferiore   

Bambini che hanno fratelli già iscritti nella stessa scuola   

Bambini che hanno fratelli che frequentano una scuola del circolo   

Bambini che hanno fratelli che frequentano la scuola primaria annessa alla scuola dell’infanzia   

Bambini che hanno uno o entrambi i genitori non residenti, ma con lavoro in zona   

Bambini non residenti, con entrambi i genitori che lavorano, affidati a parenti che risiedono in zona   

Figli di personale che lavora nel circolo   
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(EN) The acceptance of all applications is subject to seat availability, In case of excess applications, a 
ranking list is calculated considering the following parameters: 

 

INDICATOR  YES NO 

Both parentets orphans   

Children with a single parent, unmarried, separated or  divorced,   widowed   
Children with a differently-abled parent.  
Certified by the medical board in charge under Art. 4 of the Law. 104/92 

 
 

Children of parents residing in the School area where both parents are working   

Children of parents in disadvantaged socio-economic state, taked care by “Servizi Sociali”   

Children with younger siblings   

Children with siblings already regulated in the same School   

Children with siblings attending a School of this “Direzione Didattica San Giovanni”   

Children with siblings attending the Primary School annexed to the Kindergarten School   

Children with one or both parents non-resident but employed in the School area   

Non-resident children (with both working parents) entrusted to relatives reseding in the School area   

Children of staff working within the “Direzione Didattica San Giovanni”   

 
 
 
 

(ES) La aceptacion de todas los formulario de solicitudes està sujeta a la dispobilidad de sillas para sentar a 
todos los ninos, si hay un numero excesivo de los formulario de solicitudes se calcula una clasificacion 
considerando los siguientes parametros: 
 

INDICADOR    SI NO 

Huerfanos de padre y de madre   

Ninos a cargo de un padre o una madre (solteros, divorciados, viudos)   
Hijos de padre o madre con descapacidad certificada por la Comision Medica competente segùn 
cuanto dispuesto en la ley 104/92 

  

Hijos de padres ambos trabajadores y residents en el area de la escuela   

Hijos de padres en condiciones de dificultad economica o asistidos por los “Servizi Sociali”   

Ninos con hermanos menores   

Ninos que tienen hermanos ya inscritos en la misma escuela   

Ninos con hermanos que frecuentan una escuela del circulo   

Ninos con hermanos que frecuentan la escuela primaria anexa a la escuela de la infancia   

Ninos con padres no residentes en la zona escolar pero que trabajan en esa zona   

Ninos no residentes, con ambos padres que trabajan, encargados a parientes que viven en la zona escolar   

Hijos del personal que trabaja en el circulo   

 
 
Note della la famiglia / Family requests / Solicitudes familiares 
______________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________ 
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INFORMATIVA SUL TRATTAMENTO DEI DATI PERSONALI 
 

SCUOLE STATALI 
(Art. 13 del Regolamento UE 679/2016) 

 
 
Il Ministero dell'Istruzione e del Merito (di seguito anche "Ministero") e l'Istituzione scolastica (di seguito anche "Istituzione" o "Istituzione 
Scolastica"), in qualità di Titolari del trattamento, desiderano, con la presente informativa, resa ai sensi degli artt. 13 e 14 del Regolamento 
(UE) 2016/679 del Parlamento europeo e del Consiglio del 27 aprile 2016 (di seguito, anche "Regolamento" o "GDPR"), fornire informazioni circa 
il trattamento dei dati personali. 
 
 
TITOLARI DEL TRATTAMENTO 
Il Ministero dell'Istruzione e del Merito, con sede in Roma presso Viale di Trastevere n. 76/a, 00153, e l'Istituzione scolastica sono Titolari del 
trattamento dei dati nell'ambito delle rispettive competenze, secondo quanto previsto dalle disposizioni normative vigenti. 
In particolare, l'Istituzione scolastica è Titolare dei dati riguardanti l'intera procedura delle iscrizioni; il Ministero è Titolare dei soli dati che, 
in fase successiva all'iscrizione, confluiscono nell'Anagrafe Nazionale degli Studenti. 
 
RESPONSABILI DEL TRATTAMENTO 
Ai sensi dell'art. 28 del GDPR, i Titolari del trattamento hanno nominato quale Responsabile del Trattamento dei dati personali (a seguire, anche 
"Responsabile del Trattamento" o "Responsabile") la Società Generale d'Informatica S.p.A. (a seguire, anche "Sogei"), in quanto affidataria dei 
servizi infrastrutturali, di gestione e sviluppo applicativo del sistema informativo del Ministero. 
 
RESPONSABILE DELLA PROTEZIONE DEI DATI 
Il Responsabile per la protezione dei dati personali del Ministero dell'Istruzione e del Merito è stato individuato, con D.M. n. 215 del 4 agosto 
2022, nella Dott.ssa Alessia Auriemma – Dirigente Ufficio III – Protezione dei dati personali del Ministero. E-mail: rpd@istruzione.it 
Il Responsabile della Protezione dei Dati (RPD) nominato dal titolare del trattamento è Vargiu Scuola Srl, tel 070271560, email: 
dpo@vargiuscuola.it). 
 
BASE GIURIDICA DEL TRATTAMENTO 
La base giuridica del trattamento dei dati personali è rappresentata dall'adempimento di un obbligo legale al quale sono soggetti i Titolari, 
secondo quanto previsto dall'art. 6, comma 1, lett. c), del GDPR. In particolare, ai sensi dell'art. 7, comma 28, del Decreto-Legge 6 luglio 2012, 
n. 95, convertito, con modificazioni, dalla Legge 7 agosto 2012, n. 135, le iscrizioni alle Istituzioni Scolastiche statali di ogni ordine e grado 
avvengono esclusivamente in modalità on line mediante gli strumenti messi a disposizione dal Ministero. 
 
MODALITÀ E FINALITÀ DEL TRATTAMENTO. DATI PERSONALI TRATTATI 
I dati sono trattati dai Titolari nel pieno rispetto dei principi di correttezza, liceità, adeguatezza e pertinenza del trattamento, nonché 
minimizzazione e necessità di cui al GDPR, ai soli fini di cui in premessa. 
Il trattamento dei dati è effettuato in modalità elettronica (mediante registrazione, elaborazione, archiviazione e trasmissione dei dati, con 
ausilio di strumenti informatici) e/o manualmente (ad es. su supporto cartaceo). 
I dati forniti sono raccolti mediante la compilazione dell'apposito modulo di iscrizione e trattati al fine di garantire lo svolgimento dei compiti 
istituzionali in materia scolastica, e in particolare per assicurare: 

1) l'erogazione del Servizio richiesto e le attività ad esso connesse; 
2) lo svolgimento delle rilevazioni statistiche, nel rispetto degli artt. 6 e ss. del D. Lgs. 6 settembre 1989, n. 322, e successive modifiche e 

integrazioni. I risultati statistici ottenuti, relativi a dati aggregati, possono essere ulteriormente usati per finalità di ricerca scientifica, nel 
rispetto del GDPR; 

3) il necessario adempimento degli obblighi previsti da leggi, regolamenti, normativa comunitaria e delle disposizioni impartite dalle 
Autorità a ciò legittimate dalla legge o da organi di vigilanza e controllo. 

 
I Titolari adottano misure tecniche e organizzative previste dalla normativa vigente, adeguate a garantire un livello di sicurezza idoneo rispetto 
alla tipologia di dati trattati. 
Nello specifico saranno trattati dati personali comuni quali, a titolo esemplificativo, nome, cognome, data di nascita, codice fiscale, indirizzo di 
residenza. 
Possono essere inoltre oggetto del trattamento categorie particolari di dati di cui all'art. 9 del Regolamento e, in particolare, i dati relativi allo 
stato di salute ed eventuali disabilità per assicurare l'erogazione del sostegno agli alunni diversamente abili e per la composizione delle sezioni. 
Si prega di visionare, quindi, l'informativa sul trattamento dei dati personali relativa alla specifica tipologia di istituto. 
 
FACOLTATIVITÀ O OBBLIGATORIETÀ DEL CONFERIMENTO DEI DATI 
Il conferimento dei dati è: 

 obbligatorio per quanto attiene alle informazioni richieste dal modulo base delle iscrizioni; il mancato conferimento delle suddette 
informazioni può comportare l'impossibilità di definire i procedimenti connessi all'iscrizione dell'alunno; 

 facoltativo per quanto attiene alle informazioni supplementari richieste dal modulo di iscrizione personalizzato dalle scuole; il mancato 
conferimento delle suddette informazioni può comportare l'impossibilità di procedere con l'attribuzione di eventuali punteggi o 
precedenze nella formulazione di graduatorie o di liste di attesa. La scuola è responsabile della richiesta di dati e informazioni 
supplementari inserite nel modulo personalizzato delle iscrizioni. Informazioni e dati aggiuntivi devono essere comunque necessari, 
pertinenti e non eccedenti rispetto alle finalità per cui sono raccolti. 

 
SOGGETTI AUTORIZZATI AL TRATTAMENTO E AMMINISTRATORI DI SISTEMA 
Potranno accedere ai dati personali nel rispetto delle finalità sopra indicate, i soggetti autorizzati ed appositamente istruiti dal Titolare e 
dal Responsabile del trattamento, ai sensi dell'art. 2-quaterdecies, del D. Lgs. 196/2003, nonché gli amministratori di sistema individuati e 
nominati nel rispetto del Provvedimento del Garante per la Protezione dei Dati del 27 novembre 2008. 
 
DESTINATARI DELLA COMUNICAZIONE DEI DATI 
I dati personali non saranno comunicati a terzi, fatte salve eventuali richieste di informazioni da parte delle Autorità giudiziarie e di polizia 
giudiziaria obbligatorie per legge, e non saranno oggetto di diffusione. 
 
TRASFERIMENTO DI DATI PERSONALI VERSO PAESI TERZI O ORGANIZZAZIONI INTERNAZIONALI 
Non sono previsti trasferimenti di dati personali verso paesi terzi o organizzazioni internazionali. 
 
PERIODO DI CONSERVAZIONE DEI DATI PERSONALI 
Ai sensi dell'art. 5, par. 1, lett. e), del Regolamento (UE) 2016/679, al fine di garantire un trattamento corretto e trasparente, i dati sono conservati 
per un periodo di tempo non superiore a quello necessario agli scopi per i quali essi sono stati raccolti o successivamente trattati, 
conformemente a quanto previsto dagli obblighi di legge. 
I dati funzionali all'iscrizione sono conservati dall'Istituzione che ha accettato l'iscrizione per il tempo necessario allo svolgimento delle finalità 
istituzionali. 
Al termine del procedimento di iscrizione, i dati funzionali alla gestione dell'Anagrafe Nazionale degli Studenti sono conservati dal Ministero 
secondo quanto previsto dall'articolo 1, commi 6 e 7, del D.M. 25 settembre 2017, n. 692, che disciplina il funzionamento dell'Anagrafe Nazionale 
degli Studenti, costituita presso il Ministero. 
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DIRITTI DEGLI INTERESSATI 
Gli interessati hanno la facoltà di esercitare in qualsiasi momento i diritti previsti dagli artt. 15 e ss. del Regolamento UE n. 679/2016, ove 
applicabili, rivolgendosi al Titolare come sopra individuato e nelle modalità sopra esposte. In particolare, il suddetto Regolamento disciplina, al 
Capo III, i diritti e le modalità di esercizio degli stessi ed attribuisce ai soggetti interessati quanto segue: 
1) diritto di accesso (art. 15 del Regolamento (UE) 2016/679), ovvero di ottenere in particolare 

a) la conferma dell'esistenza dei dati personali; 
b) l'indicazione dell'origine e delle categorie di dati personali, della finalità e della modalità del loro trattamento; 
c) la logica applicata in caso di trattamento effettuato con l'ausilio di strumenti elettronici; 
d) gli estremi identificativi dei Titolari del trattamento dei dati personali, del Responsabile del trattamento dei dati personali e dei soggetti 

o categorie di soggetti ai quali i dati sono stati o possono essere comunicati; 
e) il periodo di conservazione; 

2) diritto di rettifica (art. 16 del Regolamento (UE) 2016/679); 
3) diritto alla cancellazione (art. 17 del Regolamento (UE) 2016/679); 
4) diritto di limitazione di trattamento (art. 18 del Regolamento (UE) 2016/679); 
5) diritto alla portabilità dei dati (art. 20 del Regolamento (UE) 2016/679); 
6) diritto di opposizione (art. 21 del Regolamento (UE) 2016/679); 
7) diritto di non essere sottoposti a una decisione basata unicamente sul trattamento automatizzato, compresa la profilazione, che produca 

effetti giuridici che li riguardano o che incida in modo analogo significativamente sulle loro persone (art. 22 del Regolamento (UE) 2016/679). 
 
In relazione al trattamento dei dati che lo riguardano, l'interessato si potrà rivolgere ai Titolari del trattamento per esercitare i Suoi diritti. 
 
DIRITTO DI RECLAMO 
Gli interessati, nel caso in cui ritengano che il trattamento dei dati personali a loro riferiti sia compiuto in violazione di quanto previsto dal 
Regolamento (UE) 2016/679, hanno il diritto di proporre reclamo al Garante, come previsto dall'art. 77 del predetto Regolamento, o di adire le 
opportune sedi giudiziarie ai sensi dell'art. 79 dello stesso. 
 
PROCESSO DECISIONALE AUTOMATIZZATO 
Non è previsto un processo decisionale automatizzato ai sensi dell'art. 13, par. 2, lettera f) del Regolamento (UE) 2016/679. 
 
AGGIORNAMENTI ALLA PRESENTE INFORMATIVA SUL TRATTAMENTO DEI DATI PERSONALI 
La presente informativa sul trattamento dei dati personali potrà essere aggiornata al fine di conformarsi alla normativa, nazionale ed 
europea, in materia di trattamento dei dati personali e/o di adeguarsi all'adozione di nuovi sistemi, procedure interne o comunque per ogni 
altro motivo che si rendesse opportuno e/o necessario. 
 
 

 Dichiaro di aver preso visione dell'informativa 
 
 

Data______________________________  Firma______________________________________________ 

 

 

INFORMATIVA SULLA RESPONSABILITA’ GENITORIALE 
 
 

Il modulo recepisce le disposizioni contenute nel decreto legislativo 28 dicembre 2013, n. 154 che ha apportato modifiche al codice civile in tema 
di filiazione. 
Si riportano di seguito le specifiche disposizioni concernenti la responsabilità genitoriale. 
 
Art. 316 co. 1 (Responsabilità Genitoriale) 
Entrambi i genitori hanno la responsabilità genitoriale che è esercitata di comune accordo tenendo conto delle capacità, delle inclinazioni 
naturali e delle aspirazioni del figlio. I genitori di comune accordo stabiliscono la residenza abituale del minore. 
 
Art. 337- ter co. 3 (Provvedimenti riguardo i figli) 
La responsabilità genitoriale è esercitata da entrambi i genitori. Le decisioni di maggiore interesse per i figli relative all'istruzione, all'educazione, 
alla salute e alla scelta della residenza abituale del minore sono assunte di comune accordo tenendo conto delle capacità, dell'inclinazione 
naturale e delle aspirazioni dei figli. In caso di disaccordo la decisione è rimessa al giudice. Limitatamente alle decisioni su questioni di ordinaria 
amministrazione, il giudice può stabilire che i genitori esercitino la responsabilità genitoriale separatamente. Qualora il genitore non si attenga 
alle condizioni dettate, il giudice valuterà detto comportamento anche al fine della modifica delle modalità di affidamento. 
 
Art. 337-quater co. 3 (Affidamento a un solo genitore e opposizione all'affidamento condiviso) 
Il genitore cui sono affidati i figli in via esclusiva, salva diversa disposizione del giudice, ha l'esercizio esclusivo della responsabilità genitoriale su 
di essi; egli deve attenersi alle condizioni determinate dal giudice. Salvo che non sia diversamente stabilito, le decisioni di maggiore interesse per 
i figli sono adottate da entrambi i genitori. Il genitore cui i figli non sono affidati ha il diritto ed il dovere di vigilare sulla loro istruzione ed 
educazione e può ricorrere al giudice quando ritenga che siano state assunte decisioni pregiudizievoli al loro interesse. 
 
Alla luce delle disposizioni sopra indicate, la richiesta di iscrizione, rientrando nella responsabilità genitoriale, deve essere sempre condivisa da 
entrambi i genitori. 
 
 

 Pertanto dichiaro di aver effettuato la scelta nell'osservanza delle norme del codice civile sopra 
richiamate in materia di responsabilità genitoriale. 

 
 
 

Data______________________________  Firma______________________________________________ 

 


